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ÖN SÖZ

Dijital teknolojilerin hızla geliştiği ve günlük yaşamın her alanına entegre ol-
duğu günümüzde, eğitim sistemleri de bu dönüşümün bir parçası haline gelmekte 
ve yeniden şekillenmektedir. Özellikle yabancı dil eğitimi, dijitalleşme süreçlerin-
den doğrudan etkilenen ve bu süreçlerin sunduğu imkânları etkin bir şekilde kul-
lanma potansiyeline sahip bir alan olarak dikkat çekmektedir. Bu bağlamda, Dijital 
Çağda Yabancı Dil Eğitimi başlıklı bu kitap, geleneksel dil öğretim yöntemlerini 
çağdaş dijital araçlarla birleştiren yenilikçi bakış açıları sunmayı hedeflemektedir.

Bu kitap, yabancı dil eğitiminde dijital dönüşümün çok boyutlu etkilerini ele 
alarak hem eğitmenlerin hem de öğrencilerin ihtiyaçlarına yanıt vermeyi amaçla-
maktadır. Eğitimde dijitalleşme üzerine birçok çalışma yapılmış olsa da bu sürecin 
yabancı dil eğitimi özelindeki uygulamaları ve getirdiği yenilikler henüz yeterin-
ce kapsamlı bir şekilde ele alınmamıştır. Bu kitap, dijitalleşmenin dil öğrenme ve 
öğretme süreçlerini nasıl dönüştürdüğünü ve yabancı dil eğitimi özelinde hangi 
yenilikçi yöntemlerin uygulanabileceğini derinlemesine incelemektedir. 

Kitap, dijital dönüşümün temel bileşenlerini kapsayan geniş bir çerçeveye sa-
hiptir. İlk olarak, bilgisayar destekli dil öğreniminden günümüzün sanal gerçeklik 
(VR), artırılmış gerçeklik (AR) ve yapay zekâ gibi yenilikçi teknolojilerine uza-
nan bir dönüşüm süreci ele alınmıştır. Buna ek olarak, yaratıcı öğretim teknikleri, 
oyunlaştırma, uzaktan eğitim uygulamaları, e-kitapların ve dijital materyallerin 
kullanımı gibi konular da detaylı bir şekilde incelenmiştir. Kitabın içeriği hem te-
orik temelleri hem de pratik uygulamaları bir araya getirerek dijital çağda yabancı 
dil öğretiminde etkin bir rehber sunmayı amaçlamaktadır.

Dijital dönüşümün başarılı olabilmesi için eğitmenlerin dijital okuryazarlık 
becerilerini geliştirmesi ve teknolojiyi etkin kullanabilmesi büyük önem taşımak-
tadır. Aynı şekilde, dijital araçların öğrenciler için nasıl daha kişiselleştirilmiş, 
erişilebilir ve etkileşimli öğrenme ortamları sunduğu da kitabın önemli bir odak 
noktasıdır. Web 2.0 ve Web 3.0 araçlarının sunduğu imkânların yanı sıra, VR ve 
AR uygulamalarıyla desteklenen çoklu ortam öğrenmesi, yapay zekâ tabanlı öğ-
retim yöntemleri ve interaktif platformlar gibi yenilikler, kitabın kapsadığı geniş 
perspektifin birer parçasını oluşturmaktadır.

Bu kitabın, eğitmenler, öğrenciler, akademisyenler ve eğitim teknolojileriyle 
ilgilenen herkes için değerli bir kaynak olabileceği düşünülmüştür. Kitabın, dijital 
dönüşümün sunduğu fırsatları daha etkin bir şekilde değerlendirmeye katkı sağ-
layacağına ve yabancı dil eğitimi alanındaki çalışmalara yeni bir perspektif kazan-
dıracağına inanıyoruz.
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Kitabın hazırlanmasında emeği geçen değerli yazarlarımıza, katkı sağlayan 
tüm uzmanlara ve desteklerini esirgemeyen herkese teşekkürlerimizi sunarız. Bu 
çalışmanın, dijital çağda yabancı dil eğitiminin dönüşümüne ışık tutarak, eğitimde 
yenilikçi teknolojilerin kullanımını teşvik eden bir rehber olmasını diliyoruz.

Aygül ŞAHİN TOPTAŞ
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1. Giriş

Dijital çağın hızla değişen dinamikleri, eğitim alanında da köklü dönüşüm-
leri beraberinde getirmiştir. Teknolojik yenilikler, öğrenme ve öğretme süreçleri-
ni yeniden şekillendirirken, yabancı dil eğitimi bu değişimden en çok etkilenen 
alanlardan biri olmuştur. Geleneksel yöntemlerin yanı sıra, dijital araçlar ve plat-
formlar, dil öğrenimini daha erişilebilir, kişiselleştirilebilir ve etkileşimli bir hale 
getirmiştir. Martin ve Xie (2022), dijital dönüşümü, bir kurumun operasyonlarını, 
stratejik yönelimlerini ve değer önerisini dönüştüren, derin ve uyumlu kültür, iş 
gücü ve teknoloji değişimlerinden oluşan bir süreç olarak tanımlar. Bu bağlamda 
dijital dönüşüm yalnızca teknolojik yeniliklerle sınırlı olmayıp, bireylerin ve top-
lumların bu yeniliklere nasıl uyum sağladığını da içeren çok boyutlu bir süreçtir. 
Dijital çağ, yalnızca teknolojik yenilikleri değil, bu yenilikleri şekillendiren kül-
türel değişimlerin derinlemesine anlaşılmasını da gerektirmektedir. Dil ve kültür 
arasındaki güçlü bağ, yabancı dil eğitiminde dijital dönüşümün önemini daha da 
artırmaktadır. Dil, yalnızca bir iletişim aracı değil, aynı zamanda kültürel değer-
leri ve normları taşıyan bir köprüdür. Yabancı dil öğretimi, dil becerilerinin ve 
kültürel farkındalığın birleştiği bir alan olarak öğrencilerin sadece dilsel beceriler 
geliştirmesini değil, aynı zamanda bu becerilerin sosyokültürel bağlamını anla-
masını da sağlar. Dil öğretimi aracılığıyla kültürün öğretilmesi, dil becerilerinin 
gelişimi ve etkili kültürlerarası iletişimin sağlanabilmesi için temel bir unsurdur 
(Topalovic, Valvic & Herceg, 2024). Bu bağlamda, dijital araçlar ve yapay zekâ, 
dil öğretiminde hem etkili birer araç hem de kültürel farkındalık geliştirmek için 
birer fırsat sunmaktadır. 

Dijital dönüşüm, eğitim dünyasında köklü değişiklikler yaratarak sınıfları ve 
öğretmenlerin öğrencilerle etkileşim biçimlerini yeniden şekillendirmektedir. Co-
vid-19 pandemisi, eğitim sistemlerinde dijital dönüşümün hızlanmasında büyük 
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bir etken olmuştur. Pandemi nedeniyle eğitimin çevrim içi ortama taşınması, sı-
nıfların dijitalleşmesi ve öğretmenlerin çevrim içi etkileşim biçimlerinin yeniden 
şekillenmesi sürecini hızlandırmıştır. Bu dönüşüm, gelecekteki eğitim politikala-
rını da şekillendiren önemli bir faktör olmuştur. Pandemi sonrası dönemde ise 
çevrim içi etkileşim ve dijital araçlar, eğitimde yaygın olarak kullanılmaya devam 
etmiştir (Haga, 2023; Semenkina, Pavlova, Mirontseva & Moiseev, 2024). 

Birçok alanda olduğu gibi, dil eğitimi alanında da önce bilgisayarlar, ardından 
internetin yaygınlaşması dil öğrenim metotlarının değişmesine neden olmuştur. 
60lı 70li yıllarda dil laboratuvarları; kasetçalar, mikrofon ve kulaklık ile eğitim 
imkânı sağlıyordu. Öğretmenler öğrencilerin etkileşimlerini kontrol paneli aracı-
lığıyla takip ediyorlardı. Süreç içerisinde dil laboratuvarları dil eğitimi anlamında 
olumlu bir adım olmasına rağmen öğrenci öğretmen etkileşiminin az olması, sis-
temin hantal olması gibi nedenlerle dil eğitimi bilgisayar destekli dil öğrenimine 
doğru kaymaya başladı (Singhal, 1997). 1970’lerde İşitsel-Dilsel Yöntem etkisiyle 
kurulan dil laboratuvarlarının yerini, bilgisayar destekli dil öğrenimi çalışma istas-
yonları almıştır. Mikro bilgisayarlar, okuma, dinleme, konuşma ve yazma gibi dört 
dil becerisinin etkileşimli bir şekilde öğretilmesine olanak sağlamıştır (Crystal, 
1987). Bilgisayar destekli dil öğrenimi, bilgisayarın dil öğretimi ve öğreniminde 
bir araç olarak kullanılması, bu alandaki uygulamaların gerçekleştirilmesi ve bu 
uygulamaların araştırılmasını kapsayan bir alan olarak tanımlanmaktadır (Levy, 
1997, s.1.) Bu dönemde, dil öğreniminde teknolojinin kullanımı, öğrencilere etki-
leşimli ve kişiselleştirilmiş öğrenme deneyimleri sunmaya başlamıştır. İnternetin 
yaygınlaşmasıyla birlikte, dijital araçlar daha ulaşılabilir hale gelmiş ve dil öğreni-
mi artık çevrimiçi platformlar üzerinden de yapılabilir olmuştur. 

Bilgisayar destekli iletişim ve internetin yükselişi, 20. yüzyılın sonunda bil-
gisayarların dil öğrenimindeki kullanımını köklü bir şekilde değiştirmiştir (East-
ment, 1996). İnternetin ortaya çıkışıyla birlikte bilgisayar hem toplumda hem de 
sınıfta, yalnızca bilgi işleme ve görüntüleme aracı olmaktan çıkarak bilgi işleme ve 
iletişim aracı haline gelmiştir (Warschauer & Healey, 1998). İnternetin yaygınlaş-
ması, internetin eğitim amaçlı kullanımında özellikle yabancı dil eğitiminde bü-
yük bir potansiyel sunmuştur (Singhal, 1997). Bu gelişme, bireylerin dil öğrenme 
sürecine daha kolay erişim sağlamasına olanak tanımış; yabancı dil öğretiminde 
ise dijital ses, metin ve görsellerin bir arada kullanıldığı multimedya destekli yön-
temlerin benimsenmesini hızlandırmıştır (Yalçın, 2020, s. 345). Bu dijital araç-
ların entegrasyonu, Web 2.0 teknolojilerinin yaygınlaşmasıyla daha kapsamlı ve 
erişilebilir bir hale gelmiştir. Web 2.0’ın gelişimi ile, internet sadece bilgiye erişim 
sağlamakla kalmayıp, aynı zamanda kullanıcıların içerik üretip paylaşabileceği, et-
kileşimli platformlar haline gelmiştir. Bu dönüşüm, yabancı dil eğitiminde önemli 
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